REPUBLIKA SLOVENIJA / REPUBLIC OF SLOVENIA

MINISTRSTVO ZA KMETIJSTVO, GOZDARSTVO IN PREHRANO /

MINISTRY OF AGRICULTURE, FORESTRY AND FOOD

Uprava Republike Slovenije za varno hrano, veterinarstvo in varstvo rastlin /
The Administration of the Republic of Slovenia for Food Safety,

Veterinary Sector and Plant Protection

VS-40/333/2 - Srbija
VETERINARSKO POTRDILO / VETERINARY ATTESTATION /
BETEPUHAPCKA NOTBPOA
za izvoz Vitaminsko mineralnih komponent za Zivalsko krmo v Republiko Srbijo / for Vitaminic mineral components for animal
feed intended for dispatch to the Republic of Serbia / 3a n3B03 BUTaMMHCKO MMHEPANHUX KOMIMOHEHTa 3@ CTOYHY XpaHy
y Penybnunky Cpbujy
Stevilka potrdila / Reference number of the attestation / Bpoj NOTBPAE: .etberveiten.....
Namembna drzava / Country of destination / 3eM/ba oapeavwTa: Republika Srbija
Drzava izvoznica / Exporting country / 3eM/ba 3BO3HMLA: REPUBLIKA SLOVENIJA / REPUBLIC OF SLOVENIA /
PEMNYBJIMKA CNTOBEHUIA

I. Identifikacija izdelka(ov) / Identification of product(s) / UaeHTndmkaumja nponssopaa:
Vrsta izdelka(ov) / Tip of product(s) / BPCTa MPOMBBOA@: tvuvueuereernrnrnenenenrnreeeannaseersrsrersshenssasinenssbarnmnrnrnrnemnmerernrnrnres
Naziv izdelka(ov) / Name of product(s) / Ha3mMB MPOMBBOMAG: ..ueueieieieieieinininininenadenenrastiins e e abe e sstneesesssnsssnsnsnenenenenenenens

Vrsta pakiranja / Nature of packaging / BPCTa MaAKOBAHA: ... .uvuverruuuniieeriiersiii e eeseee b s aate et es s s e e e e e e e e eennne
Stevilo delov ali paketov / Number of parts or packages / Bp0oj A€M0Ba NN MAKETA: t.uuuiiururneneneninininenenererernrarrsssaan,

I1. Izvor izdelka(ov) / Origin of product(s) / Mopexkno nponsBoAaa :
Drzava proizvodnje / Source country / 3eM/ba NPOU3BOAHE:
Drzava porekla / Country of origin / 3em/ba nopekna:

Ime in St. odobritve proizvodnega obrata / Name and approval number of the production enterprise / iMe n ogo6peHn 6poj
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III. Namembnost izdelka(ov) / Destination of product(s) / OapeauwTe npousBoaa:

Izdelek(ki) bo(do) poslan(i) iz / The product(s) ' will be sent from / MPOM3BOAN CE LUABY M3B: .ivvuvrrrererernrnerernrnenrnernrnenenenes

(drzava in kraj-namembnosti / country and place of destination / 3em/ba U MecTo oapeaunLiTa)

z naslednjim(i) prevoznim(i) sredstvom(i) / with the following means of transport / cneaehum TpaHcnopTHMM cpeacTBOM(MMA):

(Navedite Stevilko registracije, stevilko poleta ali ime tovornega prevoznega sredstva. Za kontejnerje za razsuti tovor navedite
tudi Stevilko kontejnerja. / Indicate the registration number, flight number or name of the means of goods transport. For bulk
containers, include the container number. / HaBeaute perncrapcke 6pojese, 6poj 1eTa nam Ha3nB CPEACTBA 3a TPaHCIopT
pobe.3a KOHTejHepe 3a pacyTv TEPET, HaBeauTe 6poj KOHTEjHepa)

Ime in naslov posiljatelja / Name and address of consignor / UMe v agpeca nowwusbaoua:
Ime in naslov prejemnika / Name and address of consignee / IMe 1 aApeca MPUMAOLIA: ....vuvuinininininenenereisrerarernrssanans

Stevilka potrdila / Reference number of the attestation / BPOj MOTBPAE: ... cevvrrrrrrreeeeeiiiirrrreeeeeesseiirtrrrereeeesseairrrereeees
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IV. Potrdilo / Attestation / NoTBpaa:

Podpisani uradni veteirnar s tem potrjujem, da / I, the undersigned official veterinarian certify that / Ja, sone notnmncanm
3BaHMYHKU BeTepuHap notephyjem aa:

- je kraj proizvodnje in skladis¢enja izdelka lociran v sredis¢u kroga s polmerom 50 km v katerem v zadnjih 3 mesecih ni bilo
primera bolezni z liste A OIE; / the place of production and strings is situated at the centre of a circle 50 km in diameters
where has been no case of any disease listed in List A of O.I.E. during the previous 3 months; / y mecTy npon3soame n
cknaauwTera u y Kpyry oa 50km 3aara 3 meceua Huje 6uno cnyyajeBa 6uno koje 6onectn ca nmucte A OUE-a;

- je izvoznik predlozil uradnemu veterinarju izjavo skupaj s kopijo laboratorijskih rezultatov ali drugo dokumentacijo s katero
dokazuje / the exporter has presented the official veterinary authorities with a declaration substantiated by copy of laboratory
results or other documentation confirming that / n3Bo3Hwuk je focTaBMO 3BaHUYHOM BETEPMHAPCKOM OpraHy usjapy
NoTKpen/beHy NpMMepkoM nabopaTopmjcknx pesyntaTta Uan Apyru AOKYMEHT KojuM noTephyje:

da posiljka blaga ne vsebuje skodljivih snovi (pesticidov, antibiotikov, hormonov, mikotoksinov, sulfonamidob, soli‘tezkih
metalov) v koli¢inah, ki bi presegale dovoljeno mejo po trenutni zakonodaji Skupnosti; / the consignment goods does not
contain harmful substances (pesticides, antibiotics, hormones, mycotoxins, sulphonamides, heavy metal salts) in quantities
exceeding the permitted levels as per the current rules in the EU; / aa nowwusbka He caapxu wTeTHe Matepuje (nectmumnae,
aHTMBNOTMKE, XOPMOHE, MUKOTOKCUHE, cyndoHamuae, Conu TEWKUX MeTana) y KondnHama koje'cy Behe o4 A03BOS/bEHUX
HMBOa, npema Baxehum ogpenbama y EBponckoj yHujn;

da posiljka ne presega radioaktivnosti 500 bekerelov. / the consigment does not contain radioactivity in excess of 500
becquerels. / nowwurbka He noka3syje Behn HMBO paanokoHTamMnHauuje o 500 6ekepena.

Izdelano v / Done at / CaQUMHBEHO Vi wivvriririnererererneneerernensnrnranrnsnenees ANE / ON / AAHA .ottt i eie e r e rneens
(kraj / place / mecto) (datum / date / gatym)

(Podpis uradnega veterinarja / Signature of Official Veterinarian /

5 lMoTnuc 3BaHn4YHor BeTtepmnHapa(*))
Zig / Stamp /
Teuam(*)

(Ime s tiskanimi ¢rkami, kvalifikacija in naziv / Name in capital letters, qualification
and title / Ume Benukum crnosuma, KBaanpukaumja n 3Barbe)

(*) Zig in podpis morata biti v drugi barvi kot tisk. / Stamp and signature must be in a colour different to that of the printing. /
MeuaTt 1 noTnuc mopajy 6utn pasnuuute 60je oa WTaMNaHOr TekcTa.
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